DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD - 27-45 CALIBER 12" 8-32F
CLEANING ROD

Carbon fiber is well-suited to the tough tasks assigned to cleaning rods. It

combines the best features of stainless steel and coated cleaning rods, then adds

valuable properties of its own. Carbon fiber can't scratch your bore like stainless

steel, and they won't embed like coated rods. Plus, Carbon Fiber rods can be

bent to an extreme degree and return to their original straightness. Feature an -___
ergonomically designed handle that spins on two sets of ball bearings - the result

is a cleaning rod that smoothly follows the rifling both pushing and pulling, even = .
while under pressure. The "shank-through" construction also allows the user to

apply "reasonable" hammer blows to the end of the cleaning rod to get a tight
patch through a bore.

Attributes

Name: 27-45 CALIBER 12" 8-32F CLEANING ROD
Manufacturer: TIPTON GUN CLEANING SUPPLIES
Product no.: 100030455

Mfr. No.: 303569R

Caliber: 45 Caliber

Material: Carbon Fiber

Style: Rifle,Pistol

Delivery weight: 0.249kg

Shipping height: 305mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 305mm

UPC: 661120035695
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Safety Instruction Guide for DELUXE CARBON FIBER
CLEANING ROD 2745 CALIBER 12" 832F

Introduction

Thank you for choosing the DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before use to
understand the safety precautions and proper handling of the cleaning rod.

General Safety Guidelines

Ensure that the cleaning rod is used only for its intended purpose, which is cleaning firearms.

Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.

Always wear appropriate eye protection when using the cleaning rod.

Inspect the cleaning rod before each use. Do not use if damaged.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the cleaning rod.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Firearms' Bore: Do not force the cleaning rod into the bore of the firearm. Ensure it fits
properly to avoid damage.

Use with Care: When applying hammer blows to the cleaning rod, do so gently and only if necessary.
Excessive force may damage the rod or the firearm.

Handling: Always handle the cleaning rod with clean hands to avoid transferring oils or dirt onto the rod.
Storage: Store the cleaning rod in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent damage to the carbon
fiber material.

Do Not Modify: Do not modify or alter the cleaning rod in any way. Modifications may compromise safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

1.

Preparation:

® Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solutions.

Inserting the Cleaning Rod:
® Carefully insert the cleaning rod into the bore of the firearm. Ensure it is aligned properly to avoid
scratching.
® Use the ergonomically designed handle to guide the rod smoothly through the rifling.

Cleaning Process:

® Push and pull the cleaning rod gently to clean the bore. Avoid excessive force.
® |[f using a patch, ensure it is tightly fitted to the rod for effective cleaning.

Removing the Cleaning Rod:

® After cleaning, carefully remove the cleaning rod from the bore.
® Wipe the rod clean with a dry cloth after use to remove any residue.

PostCleaning:

® |Inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage after use.
® Store the cleaning rod in its designated place, ensuring it is protected from damage.

Disposal Instructions



® Dispose of any cleaning materials used in conjunction with the cleaning rod according to local regulations.
® The cleaning rod itself should be disposed of responsibly if it becomes damaged beyond repair. Check with
local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD, please refer to the
manufacturer's contact details available on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Please remember to always prioritize safety when using the DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD. Following
these guidelines will help ensure a safe and effective cleaning experience.



Sakerhetsinstruktioner for DELUXE CARBON FIBER
CLEANING ROD

Introduktion

Tack for att du valt DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD fran TIPTON GUN CLEANING SUPPLIES. Denna
rengoringsstang ar designad for att ge effektiv rengéring av ditt vapen. For att sakerstélla séker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd for anvandning av vuxna och bor forvaras utom rackhall for barn.
Kontrollera alltid att vapnet &ar oladdat innan rengdring.

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika skador.
Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglaségon for att skydda 6gonen fran skrap eller kemikalier under rengoring.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder.

Anvand endast rengdringsprodukter som ar avsedda fér anvandning med kolfiberstanger.

Undvik att anvanda overdriven kraft nar du applicerar tryck pa rengoringsstangen.

Kontrollera rengoringsstangen for skador innan anvandning. Byt ut om det finns sprickor eller andra defekter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att vapnet ar oladdat.
® Samla nédvandiga rengdringsprodukter och verktyg.

2. Anvandning:

Satt in rengdringsstangen i pipan.

Rengor forsiktigt med en fram och bakéatrorelse.

Anvand ett rimligt tryck for att undvika skador pa pipan.

Om det behovs, anvand "shankthrough” konstruktionen for att applicera hammarslag for att f& en tat
lapp genom pipan.

3. Efter anvandning:

® Rengor rengdringsstangen med en mjuk trasa och forvara den pa en saker plats.
® Kontrollera att inga rester av rengéringsmedel finns kvar pa stangen.

Avfallsinstruktioner
* Kolfiberstanger kan atervinnas. Kontakta din lokala avfallsanlaggning for information om &tervinning av

kolfiber.
® Kasta bort skadade eller slitna rengoringsstanger enligt lokala avfallsféreskrifter.

Kontaktinformation for vidare support

For mer information eller fragor om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller ditt lokala aterforsaljarstélle.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstéalla en séker och effektiv anvandning av DELUXE
CARBON FIBER CLEANING ROD. Tack for att du bidrar till en séaker anvandning av vara produkter!



Navod k bezpe€nému pouzivani Cistici ty¢e DELUXE
CARBON FIBER CLEANING ROD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili €istici ty¢ DELUXE CARBON FIBER CLEANING ROD od spolecnosti TIPTON GUN
CLEANING SUPPLIES. Tento produkt byl navrzen tak, aby splfioval vysoké standardy bezpecnosti a efektivity.
Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim, zda neni poSkozen.

Nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo nefunguje spravné.

P¥i pouzivani produktu dodrzujte vS8echny mistni a narodni zakony a predpisy.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred pouzitim Cistici tyCe se ujistéte, Ze je spravné pfipojena k vhodnému Cisticimu nastraoiji.

P¥i Cisténi zbrané se ujistéte, Ze je zbran vzdy bezpe€né vybita.

Nepouzivejte Cistici ty¢ s nadmérnou silou; mohlo by dojit k poSkozeni ty€e nebo zbrané.

Pfi manipulaci s Cistici tyCi se vyhnéte kontaktu s ostrymi hranami a nebezpe€nymi ¢astmi zbrané.

Pokud se béhem pouzivani objevi jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor, okamzité prestante pouzivat Cistici

ty€ a zkontrolujte ji.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. P¥iprava: Ujistéte se, Zze mate vSechny potfebné nastroje a Cistici prostredky.
2. Instalace:
® Pripojte Cistici ty€ k Cisticimu néastroji (napf. kartaCi nebo hadfiku) pomoci zavitu 832F.
® Ujistéte se, Ze je pfipojeni pevné a bezpecné.
3. Pouziti:
® Vlozte Cistici ty¢ do vyvrtu zbrané, pficemz dbejte na to, aby byla ty€ v rovné poloze.
* Pomalu a opatrné pohybuijte tyCi tam a zpét, abyste odstranili necistoty a zbytky.
* Pokud je potfeba, mlZete na konec tyGe aplikovat mirné tdery kladivem, ale pouze na "shankthrough"
cast.
4. Udrzba: Po kazdém pouziti dikladné vycistéte gistici ty¢ a uloZte ji na suchém misteé.

Pokyny k likvidaci

* NepouZivané nebo poskozené Gistici tyce likvidujte podle mistnich predpisli o odpadech.
® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné, zejména pro materialy jako uhlikova vldkna.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, nevahejte se obrétit na
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Tento navod je navrZzen tak, aby spinil poZadavky EU na bezpecénost produktd a zajistil bezpeéné pouzivani gistici
ty¢e. DodrZzovanim téchto pokynd mdzete minimalizovat rizika a zajistit efektivni a bezpecné ¢isténi vasi zbrané.



